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AEROSTAR-FUSION 600 Bei Ersatzteilbestellungen bitte Type und Gerätenummer (Typenschild) angeben!

Ersatzteile/Spare-Parts/Pièces de rechange

5406-E001
For spare parts orders please indicate type and serial number (type label)!

Pour des commandes des pièces détachées veuillez préciser le type et le n° de série du matériel (plaque d'identification) !

Pos. Art. Nr. Benennung NoteArticle/Description Désignation article
middle frameMittelrahmen Sz. Poutre-châssis central5406-10021
left wingFlügel links Sz. Aile à gauche5406-10702 with 39
right wingFlügel rechts Sz. Aile à droite5406-10503 with 39
strut for towerTurmstrebe Sz. Tige pour tour5406-10314
linkage towerAnbauturm Sz. Tour d'attelage5406-10405
hydraulic cylinder double acting Ø75/30-600 (865-1465)Hydraulikzylinder DW Ø75/30-600 (865-1465) Vérin hydraulique double effet Ø75/30-600 (865-1465)5412-20506
screw bolt ø25 x 114 mm (92 mm)Schraubbolzen ø25 x 114 mm (92 mm) Sz. Boulon fileté ø25 x 114 mm (92 mm)5412-20757
screw bolt ø 25x185mm (125mm)Schraubbolzen ø25 x 155 mm (125 mm) Boulon fileté ø25 x 170 mm (125 mm)403-0038
lower link bolt - ø28x130Unterlenkerbolzen ø28x130 S.Z. Axe d'attelage pour bras inférieur - ø28x130400-0769
screw bolt ø30 x 120 mm (92 mm)Schraubbolzen ø30 x 120 mm (92 mm) Sz. Boulon fileté ø30 x 120 mm (92 mm)5412-121010
stop for cylinder on inner wingZylinderanschlag Flügel innen Butée pour vérin sur l'aile interne5412-124011
screw bolt ø25x160mm (100mm)Schraubbolzen ø25 x 130 mm (100 mm) Boulon fileté ø25x160mm (100mm)403-00212
spacing tube ø51/26 x 73 galvanizedDistanzhülse ø51/26 x 73 verzinkt Douille d'écartement ø51/26 x 73 zinguée6212-137813
plate for lower linkUnterlenkerplatte Plaque pour bras inférieur5406-103514
Nord-Lock wedge retaining ring NL 24 zinc-platedNord-Lock Keilsicherungsscheiben NL 24 verzinkt Rondelle d'arrêt Nord-Lock NL 24 zinguée25201-NL2415
locknut M24 Form V - DIN 980 - 8 - galvanizedSicherungsmutter M24 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M24 Form V - DIN 980 - 8 - zingué980-M2416
retaining pin for cylinder, with notchZylinderabsteckbolzen mit Nut Boulon-fiche pour vérin, avec encoche5412-205817
retaining plate for cylinder, insideAnschlagblech Zylinder innen Tôle de butée pour vérin, interne5412-124318
disc spring Schnorr ø 8 mmSchnorr-Sicherungsscheiben ø 8 mm Rondelle de sécurité Schnorr ø 8 mm10-18019
hexagonal screw M8x1.00 x 16 mm - DIN 961 8.8 galvanisedSK-Schraube M8x1,00 x 16 mm - DIN 961 - 8.8 verzinkt Vis hexagonale M8x1,00 x 16 mm - DIN 961 - 8.8 zinguée961-M08/100x1620
hexagonal nut, low M27x1,5 galvanisedSK-Mutter niedrig M27x1,5 verzinkt Écrou hexagonal, petit M27x1,5 zingué936-M27x15-Zn21
eyelet for piston rod Ø25,5 / M27x1,5Kolbenstangenauge Ø25,5 / M27x1,5 Œillet pour tige de piston Ø25,5 / M27x1,55412-205622
hexagonal screw M10x 20 8.8 galvanizedSK-Schraube M10x 20 8.8 verzinkt Vis hexagonale M10x 20 8.8 zinguée933-M10x020-Zn23
lock washer Schnorr ø 10 mmSchnorr-Sicherungsscheiben ø 10 mm Rondelles d'arrêt Schnorr ø 10 mm10-18124
disc A24 Zn, diam. 25,0x44,0x4,0Scheibe A24 Zn ø 25,0 x 44,0 x 4,0 Rondelle A24 Zn, ø 25,0x44,0x4,0125-A24-Zn25
pin ø 25 x 125 mmBolzen ø 25 x 125 mm Boulon ø 25 x 125 mm402-00426
retractable split-pin ø10,5Sicherheitsklappstecker ø10,5 Goupille de sécurité ø 10,515-02827
retractable split-pin ø4,5Sicherheitsklappstecker ø4,5 Goupille de sécurité ø 4,515-08328
locking splint pin ø6,3 x 40 - galvanisedSicherungssplint ø6,3 x 40 - DIN 94 - Zn Goupille de sécurité ø 6,3 x 40 - DIN 9494-063x04029
disc ø17,0x34x3,0Scheibe ø17,0x34x3,0 Anneau ø17,0x34x3,0134-1630
locknut M16x1,5 - 8 - galvanizedSicherungsmutter M16x1,5 - 8 - Zn Ecrou de blocage M16x1,5 - 8 - zingué985-M16x1531
hexagonal screw M 8x 25 8.8 galvanisedSK-Schraube M 8x 25 8.8 verzinkt Vis hexagonale M 8x 25 8.8 zinguée933-M08x025-Zn32
boxAufbewahrungsbox Boîte de rangement10-29033
disc 8,4x24x2,0 galvanizedScheibe 8,4 x 24 x 2,0 verzinkt Rondelle 8,4x24x2,0 DIN 9021 zinguée9021-A08-Zn34
locknut M 8 form V - DIN 980 - 8 - galvanizedSicherungsmutter M8 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M 8 en V - DIN 980 - 8 - zingué980-M0835
hexagonal screw M24x 60 8.8 galvanisedSK-Schraube M24x 60 8.8 verzinkt Vis hexagonale M24x 60 8.8 zinguée933-M24x060-Zn36
locknut M20x1,5 - 8 - galvanizedSicherungsmutter M20x1,5 - 8 - Zn Ecrou de blocage M20x1,5 - 8 - zingué985-M20x1537
disc ø 21,0x40x4,0Scheibe ø21,0x40x4,0 Rondelle diam. 21,0x40x4,0134-2038
slide bearing GSM 3020Gleitlager GSM 3020 Palier lisse GSM 3020DU-GSM-302039
hexagonal screw M24x140 8.8 galvanisedSK-Schraube M24x140 8.8 verzinkt Vis hexagonale M24x140 8.8 zinguée931-M24x140-Zn40
spacing tube ø38 / 25,4 x 55 galvanizedDistanzhülse ø38 / 25,4 x 55 verzinkt Douille d'écartement ø38 / 25,4 x 55 zinguée5112-145241
seal kit for cylinder ø75/30Dichtsatz für Zylinder ø75/30 Jeu de joints pour vérin ø75/3011-33142
taper-grease nipple H1 M 8x1Kegel-Schmiernippel H1 M 8x1 Graisseur conique H1 M 8x171412-08x143
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AEROSTAR-FUSION 600 Vorspannfelder Bei Ersatzteilbestellungen bitte Type und Gerätenummer (Typenschild) angeben!

Ersatzteile/Spare-Parts/Pièces de rechange

5406-E002
For spare parts orders please indicate type and serial number (type label)!

Pour des commandes des pièces détachées veuillez préciser le type et le n° de série du matériel (plaque d'identification) !

Pos. Art. Nr. Benennung NoteArticle/Description Désignation article
pretension section, 90 tinesVorspannfeld 90 Zinken Sz. Compartiment de prétension, 90 dents5412-11701
pretension section, 66 tinesVorspannfeld 66 Zinken Sz. Compartiment de prétension, 66 dents5406-10802
hydraulic cylinder double acting Ø65/25-334 (1071-1405)Hydraulikzylinder DW Ø65/25-334 (1071-1405) Vérin hydraulique double effet Ø65/25-334 (1071-1405)5412-20103
screw bolt ø22 x 72 mm (72 mm)Schraubbolzen ø22 x 72 mm (72 mm) Sz. Boulon fileté ø22 x 72 mm (72 mm)5412-20704
disc spring Schnorr ø 8 mmSchnorr-Sicherungsscheiben ø 8 mm Rondelle de sécurité Schnorr ø 8 mm10-1805
hexagonal screw M 8x 16 8.8 galvanisedSK-Schraube M 8x 16 8.8 verzinkt Vis hexagonale M 8x 16 8.8 zinguée933-M08x016-Zn6
disc A22 Zn, diam. 23,0x39,0x3,0Scheibe A22 Zn ø 23,0 x 39,0 x 3,0 Rondelle A22 zinguée ø 23,0 x 39,0 x 3,0125-A22-Zn7
pin ø22x130 mmBolzen ø 22 x 130 mm Boulon ø22x130 mm401-0078
locking splint pin ø 5,0 x 50Sicherungssplint ø5,0 x 50 - Zn Goupille de sécurité ø5,0 x 50 - Zn94-050x0509
blind rivet 4 x 8 Alu truss head /steel punchBlindniete 4 x 8 Alu-Flachrundkopf/Stahldorn Rivet aveugle 4 x 8 tête bombée Alu/tige en acier7337-04x08-A10
scaleSkala Barème5412-208611
sheet for scaleBlech für Skala Tôle pour barème5412-208712
piston rod eye ø75Kolbenstangenauge ø75 Tige de piston œil ø75100-01113
cylinder clamp, bottomZylinderschelle unten Étrier pour vérin, inférieur5412-208914
cylinder clamp, topZylinderschelle oben Étrier pour vérin, supérieur5412-208815
hexagonal screw M 6x 20 8.8 galvanisedSK-Schraube M 6x 20 8.8 verzinkt Vis hexagonale M 6x 20 8.8 zinguée933-M06x020-Zn16
cylinder screw M 5x 12 galvanised 8.8Zylinderschraube M 5x 12 verzinkt 8.8 Vis cylindrique M 5x 12 zinguée 8.8912-M05x012-Zn17
indication sheetAnzeigeblech Tôle d'indication5412-209018
hexagonal screw M12x 30 8.8 galvanisedSK-Schraube M12x 30 8.8 verzinkt Vis hexagonale M12x 30 8.8 zinguée933-M12x030-Zn19
disc A12 Zn, diam. 13,0x24,0x2,5Scheibe A12 Zn ø 13,0 x 24,0 x 2,5 verzinkt Rondelle A12 Zn ø 13,0 x 24,0 x 2,5125-A12-Zn20
Schnorr-Retaining washerSchnorr-Sicherungsscheiben ø 16 mm Rondelle d'arrêt Schnorr ø 16 mm10-18421
grooved ball bearing 6003 2RSRillenkugellager 6003 2RS Roulement à billes 6003 2RSLA-6003-2RS22
hub of guide pulleyNabe Führungsrolle Moyeu pour poulie de guidage5412-118123
seal kit for cylinder ø65/25Dichtsatz für Zylinder ø65/25 Jeu de joints pour vérin ø65/2511-33224
guide pulley pretension sectionFührungsrolle Vorspannfeld Zus. poulie de guidage pour compartiment de prétension5412-118025
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AEROSTAR-FUSION 900+1200 Bei Ersatzteilbestellungen bitte Type und Gerätenummer (Typenschild) angeben!

Ersatzteile/Spare-Parts/Pièces de rechange

5412-E001
For spare parts orders please indicate type and serial number (type label)!

Pour des commandes des pièces détachées veuillez préciser le type et le n° de série du matériel (plaque d'identification) !

Pos. Art. Nr. Benennung NoteArticle/Description Désignation article
middle frameMittelrahmen Sz. Poutre-châssis central5412-10021
outer wing leftAußenflügel links Sz. Aile extérieure à gauche5412-11402A with 48 & 39
outer wing leftAußenflügel links Sz. Aile externe à gauche5409-10252B with 48
outer wing rightAußenflügel rechts Sz. Aile extérieure à droite5412-11203A with 48 & 39
outer wing rightAußenflügel rechts Sz. Aile externe à droite5409-10053B with 48
inner wing leftInnenflügel links Sz. Aile intérne à gauche5412-11104 with 51 & 39
inner wing rigthInnenflügel rechts Sz.. Aile interne à droite5412-10705 with 51 & 39
bent reversing leverUmlenkhebel abgewinkelt Sz. Levier de renvoi plié5412-11956
reversing lever, straightUmlenkhebel gerade Sz. Levier de renvoi droit5412-12007 with 39
Rod for towerTurmstrebe Sz. Contre-fiche pour tour5412-10418
lower link bolt Cat. III (Ø36,5x142mm)Unterlenkerbolzen Kat. III (Ø36,5x142mm) S.Z. Axe d'attelage pour bras inférieur Cat. III (Ø36,5x142mm)400-1029
stud ø 25x235mm (175mm)Schraubbolzen ø25 x 205 mm (175 mm) Boulon fileté ø 25x235mm (175mm)403-00510
Stop outer wingAnschlag Außenflügel Sz. Butée aile extérieur5412-119011
screw bolt ø25 x 140 mm (118 mm)Schraubbolzen ø25 x 140 mm (118 mm) Sz. Boulon fileté ø25 x 140 mm (118 mm)5412-121512
screw bolt ø30 x 120 mm (92 mm)Schraubbolzen ø30 x 120 mm (92 mm) Sz. Boulon fileté ø30 x 120 mm (92 mm)5412-121013
screw bolt ø25 x 90 mm (68 mm)Schraubbolzen ø25 x 90 mm (68 mm) Sz. Boulon fileté ø25 x 90 mm (68 mm)5412-121714
screw bolt ø35 x 124 mm (92 mm)Schraubbolzen ø35 x 124 mm (92 mm) Sz. Boulon fileté ø35 x 124 mm (92 mm)5412-120515
hexagonal screw M24x 60 8.8 galvanisedSK-Schraube M24x 60 8.8 verzinkt Vis hexagonale M24x 60 8.8 zinguée933-M24x060-Zn16
Nord-Lock wedge retaining ring NL 24 zinc-platedNord-Lock Keilsicherungsscheiben NL 24 verzinkt Rondelle d'arrêt Nord-Lock NL 24 zinguée25201-NL2417
locknut M24 Form V - DIN 980 - 8 - galvanizedSicherungsmutter M24 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M24 Form V - DIN 980 - 8 - zingué980-M2418
hexagonal screw M24x150 8.8 galvanisedSK-Schraube M24x150 8.8 verzinkt Vis hexagonale M24x150 8.8 zinguée931-M24x150-Zn19
hexagonal screw M20x140 8.8 galvanisedSK-Schraube M20x140 8.8 verzinkt Vis hexagonale M20x140 8.8 zinguée931-M20x140-Zn20
Nord-Lock wedge retaining ring NL 20 galvanisedNord-Lock Keilsicherungsscheiben NL 20 verzinkt Rondelle d'arrêt en cône Nord-Lock NL 20 zinguée25201-NL2021
sheet for upper linkOberlenkerplatte Plaque pour bras supérieur5412-106122
sheet for towerTurmplatte Plaque pour tour5412-106023
sleeve Ø42,4/22,4 x 60 galvanisedDistanzhülse Ø42,4/22,4 x 60 verzinkt Douille Ø42,4/22,4 x 60 zinguée5412-106224
weld-in sleeve Ø44,5/24,5 x 90/70Einschweißhülse Ø44,5/24,5 x 90/70 Douille à souder Ø44,5/24,5 x 90/705412-103325
locknut M20 Form V - DIN 980 - 8 - galvanizedSicherungsmutter M20 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M20 Forme V - DIN 980 - 8 - zingué980-M2026
bolt for upper link Ø32x138 galvanisedOberlenkerbolzen Ø32x138 verzinkt Boulon pour bras supérieur Ø32x138 zingué5412-106427
retractable split-pin ø10,5Sicherheitsklappstecker ø10,5 Goupille de sécurité ø 10,515-02828
washer B33 galvanised ø 34,0 x 60,0 x 5,0Scheibe B33 verzinkt ø 34,0 x 60,0 x 5,0 Disque B33 zingué ø 34,0 x 60,0 x 5,0125-B33-Zn29
hexagonal screw M10x16 8.8 galvanisedSK-Schraube M10x 16 8.8 verzinkt Vishexagonale M10x 16 8.8 zinguée933-M10x016-Zn30
disc 10,5x30x2,5 galvanisedScheibe ø10,5x30x2,5 verzinkt Rondelle 10,5x30x2,5 zinguée9021-A10-Zn31
lateral sheet for decalBlech für Aufkleber seitlich Plaque latérale pour auto-collant5412-123032
long pipe connection for plate for decalRohrstutzen lang für Blech Aufkleber Sz. Tubulure longue pour plaque pour auto-collant5412-123133
short pipe connection for plate for decalRohrstutzen kurz für Blech Aufkleber Sz. Tubulure courte pour plaque pour auto-collant5412-123434
locknut M16x1,5 - 8 - galvanizedSicherungsmutter M16x1,5 - 8 - Zn Ecrou de blocage M16x1,5 - 8 - zingué985-M16x1535
disc ø17,0x34x3,0Scheibe ø17,0x34x3,0 Anneau ø17,0x34x3,0134-1636
hexagonal screw M10x 20 8.8 galvanizedSK-Schraube M10x 20 8.8 verzinkt Vis hexagonale M10x 20 8.8 zinguée933-M10x020-Zn37
lock washer Schnorr ø 10 mmSchnorr-Sicherungsscheiben ø 10 mm Rondelles d'arrêt Schnorr ø 10 mm10-18138
slide bearing GSM 2520Gleitlager GSM 2520 Palier lisse GSM 2520DU-GSM-252039
disc ø24 ø25,0x50x10 galvanisedScheibe ø24 ø25,0x50x10 verzinkt Rondelle ø24 ø25,0x50x10 zinguée7349-24-Zn40
console for lower link, offsetted to the leftUnterlenkerkonsole links versetzt Sz. Console pour bras inférieur, décalée vers la gauche5412-105541
console for lower link, offsetted to the rightUnterlenkerkonsole rechts versetzt Sz. Console pour bras inférieur, décalée vers la droite5412-105042
hexagonal screw M12x 55 8.8 galvanisedSK-Schraube M12x 55 8.8 verzinkt Vis hexagonale M12x 55 8.8 zinguée931-M12x055-Zn43
disc A12 Zn, diam. 13,0x24,0x2,5Scheibe A12 Zn ø 13,0 x 24,0 x 2,5 verzinkt Rondelle A12 Zn ø 13,0 x 24,0 x 2,5125-A12-Zn44
plastic stop for outer wingKunststoffanschlag für Außenflügel Butée de plastique pour aile extérieure5412-124545
locknut M12 Form V - DIN 980 - 8 - galvanizedSicherungsmutter M12 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M12 en V - DIN 980 - 8 - zingué980-M1246
hexagonal screw M12x 50 8.8 galvanisedSK-Schraube M12x 50 8.8 verzinkt Vis hexagonale M12x50 8.8 zinguée931-M12x050-Zn47
slide bearing GSM 3020Gleitlager GSM 3020 Palier lisse GSM 3020DU-GSM-302048
hexagonal screw M24x 60 8.8 galvanisedSK-Schraube M24x 60 8.8 verzinkt Vis hexagonale M24x 60 8.8 zinguée933-M24x060-Zn49
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AEROSTAR-FUSION 900+1200 Bei Ersatzteilbestellungen bitte Type und Gerätenummer (Typenschild) angeben!

Ersatzteile/Spare-Parts/Pièces de rechange

5412-E001
For spare parts orders please indicate type and serial number (type label)!

Pour des commandes des pièces détachées veuillez préciser le type et le n° de série du matériel (plaque d'identification) !

Pos. Art. Nr. Benennung NoteArticle/Description Désignation article
hexagonal nut M 24 galvanisedSK-Mutter M24 verzinkt Ecrou hexagonal M24 zingué934-M24-Zn50
slide bearing GSM 3520Gleitlager GSM 3520 Palier lisse GSM 3520DU-GSM-352051
disc A24 Zn, diam. 25,0x44,0x4,0Scheibe A24 Zn ø 25,0 x 44,0 x 4,0 Rondelle A24 Zn, ø 25,0x44,0x4,0125-A24-Zn52
locknut M24x1,5 - 8 - galvanizedSicherungsmutter M24x1,5 - 8 - Zn Ecrou de blocage M24x1,5 - 8 - zingué985-M24x1553
disc ø 21,0x40x4,0Scheibe ø21,0x40x4,0 Rondelle diam. 21,0x40x4,0134-2054
locknut M20x1,5 - 8 - galvanizedSicherungsmutter M20x1,5 - 8 - Zn Ecrou de blocage M20x1,5 - 8 - zingué985-M20x1555
sleeve Ø42,4/26,4 x 46 galvanisedDistanzhülse Ø42,4/26,4 x 46 verzinkt Douille Ø42,4/26,4 x 46 zinguée5412-106356
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AEROSTAR-FUSION Vorspannfelder 900+1200 Bei Ersatzteilbestellungen bitte Type und Gerätenummer (Typenschild) angeben!

Ersatzteile/Spare-Parts/Pièces de rechange

5412-E003
For spare parts orders please indicate type and serial number (type label)!

Pour des commandes des pièces détachées veuillez préciser le type et le n° de série du matériel (plaque d'identification) !

Pos. Art. Nr. Benennung NoteArticle/Description Désignation article
pretension section, 78 tinesVorspannfeld 78 Zinken Sz. Compartiment de prétension, 78 dents5412-11751A AEROSTAR-FUSION 1200
pretension section, 24 tinesVorspannfeld 24 Zinken Sz. Compartiment de prétension, 24 dents5409-10351B AEROSTAR-FUSION 900
pretension section, 90 tinesVorspannfeld 90 Zinken Sz. Compartiment de prétension, 90 dents5412-11702 AEROSTAR-FUSION 900+1200
pretension section, 102 tinesVorspannfeld 102 Zinken Sz. Compartiment de prétension, 102 dents5412-11503 AEROSTAR-FUSION 900+1200
hydraulic cylinder double acting Ø65/25-334 (1071-1405)Hydraulikzylinder DW Ø65/25-334 (1071-1405) Vérin hydraulique double effet Ø65/25-334 (1071-1405)5412-20104
screw bolt ø22 x 72 mm (72 mm)Schraubbolzen ø22 x 72 mm (72 mm) Sz. Boulon fileté ø22 x 72 mm (72 mm)5412-20705
retaining washers Schnorr ø 8 mmSchnorr-Sicherungsscheiben ø 8 mm Rondelle de sécurité Schnorr ø 8 mm10-1806
hexagonal screw M 8x 16 8.8 galvanisedSK-Schraube M 8x 16 8.8 verzinkt Vis hexagonale M 8x 16 8.8 zinguée933-M08x016-Zn7
cylinder screw M 5x 12 galvanised 8.8Zylinderschraube M 5x 12 verzinkt 8.8 Vis cylindrique M 5x 12 zinguée 8.8912-M05x012-Zn8
hexagonal screw M 6x 20 8.8 galvanisedSK-Schraube M 6x 20 8.8 verzinkt Vis hexagonale M 6x 20 8.8 zinguée933-M06x020-Zn9
indication sheetAnzeigeblech Tôle d'indication5412-209010
cylinder clamp, topZylinderschelle oben Étrier pour vérin, supérieur5412-208811
piston rod eye ø75Kolbenstangenauge ø75 Tige de piston œil ø75100-01112
cylinder clamp, bottomZylinderschelle unten Étrier pour vérin, inférieur5412-208913
sheet for scaleBlech für Skala Tôle pour barème5412-208714
scaleSkala Barème5412-208615
blind rivet 4 x 8 Alu truss head /steel punchBlindniete 4 x 8 Alu-Flachrundkopf/Stahldorn Rivet aveugle 4 x 8 tête bombée Alu/tige en acier7337-04x08-A16
locking splint pin ø 5,0 x 50Sicherungssplint ø5,0 x 50 - Zn Goupille de sécurité ø5,0 x 50 - Zn94-050x05017
disc A22 Zn, diam. 23,0x39,0x3,0Scheibe A22 Zn ø 23,0 x 39,0 x 3,0 Rondelle A22 zinguée ø 23,0 x 39,0 x 3,0125-A22-Zn18
pin ø22x130 mmBolzen ø 22 x 130 mm Boulon ø22x130 mm401-00719
seal kit for cylinder ø65/25Dichtsatz für Zylinder ø65/25 Jeu de joints pour vérin ø65/2511-33220
hexagonal screw M12x 30 8.8 galvanisedSK-Schraube M12x 30 8.8 verzinkt Vis hexagonale M12x 30 8.8 zinguée933-M12x030-Zn21
disc A12 Zn, diam. 13,0x24,0x2,5Scheibe A12 Zn ø 13,0 x 24,0 x 2,5 verzinkt Rondelle A12 Zn ø 13,0 x 24,0 x 2,5125-A12-Zn22
retaining washers Schnorr ø 16 mmSchnorr-Sicherungsscheiben ø 16 mm Rondelle de sécurité Schnorr ø 16 mm10-18423
grooved ball bearing 6003 2RSRillenkugellager 6003 2RS Roulement à billes 6003 2RSLA-6003-2RS24
hub of guide pulleyNabe Führungsrolle Moyeu pour poulie de guidage5412-118125
guide pulley pretension sectionFührungsrolle Vorspannfeld Zus. poulie de guidage pour compartiment de prétension5412-118026



L

5412-E002

47

17

20

22

17

38
50

7

17
18

19

13

1

3

16

18

13

17

57
60

2

59
17

15

58

15 14

18

14

57

35 6
61

34

62

63

5

37

36

19

32

29

62

30

56

61

(53)

(54)

16

55
57

21

3

28

27

18

16

18

26

25

17

31

24

4

23
19

12

49

44

4816

9

11

42

40
43

16

46

8

41

45

40
39

18

51

52

10

50

38



AEROSTAR-FUSION 900+1200 Hydraulik-Klappung Bei Ersatzteilbestellungen bitte Type und Gerätenummer (Typenschild) angeben!

Ersatzteile/Spare-Parts/Pièces de rechange

5412-E002
For spare parts orders please indicate type and serial number (type label)!

Pour des commandes des pièces détachées veuillez préciser le type et le n° de série du matériel (plaque d'identification) !

Pos. Art. Nr. Benennung NoteArticle/Description Désignation article
reversing lever for pretension sectionsUmlenkhebel Vorspannfelder Levier de renvoi pour compartiments de pré-tension5412-21181 with 19
Console for hydraulic valveTrägerkonsole Hydraulikventil Sz. Console pour vanne hydraulique5412-21152
valve for stroke-limitation V-FCR 2T 60 G3/8Hubbegrenzungsventil V-FCR 2T 60 G3/8 Soupape de limitation de la course V-FCR 2T 60 G3/811-1563
reversing lever control discUmlenkhebel Steuerscheibe Sz. Levier de revoie disque de commande5412-21074 with 19
pivoting lever for cylinderSchwenkhebel Zylinder Sz. Levier pivotant pour vérin5412-21025 with 19
cylinder bolts on both sidesZylinderbolzen beidseitig Sz. Boulon cylindrique de deux côtés5412-21006
screw bolt ø25 x 114 mm (92 mm)Schraubbolzen ø25 x 114 mm (92 mm) Sz. Boulon fileté ø25 x 114 mm (92 mm)5412-20757
stop for cylinder on inner wingZylinderanschlag Flügel innen Butée pour vérin sur l'aile interne5412-12408
screw bolt ø25x160mm (100mm)Schraubbolzen ø25 x 130 mm (100 mm) Boulon fileté ø25x160mm (100mm)403-0029
screw bolt ø25 x 140 mm (118 mm)Schraubbolzen ø25 x 140 mm (118 mm) Sz. Boulon fileté ø25 x 140 mm (118 mm)5412-121510
hydraulic cylinder double acting ø75/30-505 (770-1275)Hydraulikzylinder DW ø75/30-505 (770-1275) Vérin hydraulique double effet ø75/30-505 (770-1275)5412-206011
hydraulic cylinder double acting Ø75/30-600 (865-1465)Hydraulikzylinder DW Ø75/30-600 (865-1465) Vérin hydraulique double effet Ø75/30-600 (865-1465)5412-205012
hexagonal screw M 8x 30 8.8 galvanisedSK-Schraube M 8x 30 8.8 verzinkt Vis hexagonale M 8x30 8.8 zinguée933-M08x030-Zn13
locknut M 8 form V - DIN 980 - 8 - galvanizedSicherungsmutter M8 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M 8 en V - DIN 980 - 8 - zingué980-M0814
disc A8 Zn diam. 8,4x17,0x1,6Scheibe A 8 Zn ø 8,4 x 17,0 x 1,6 Rondelle A 8 Zn ø 8,4 x 17,0 x 1,6125-A08-Zn15
disc spring Schnorr ø 8 mmSchnorr-Sicherungsscheiben ø 8 mm Rondelle de sécurité Schnorr ø 8 mm10-18016
locknut M16x1,5 - 8 - galvanizedSicherungsmutter M16x1,5 - 8 - Zn Ecrou de blocage M16x1,5 - 8 - zingué985-M16x1517
disc ø17,0x34x3,0Scheibe ø17,0x34x3,0 Anneau ø17,0x34x3,0134-1618
slide bearing GSM 2015Gleitlager GSM 2015 Palier lisse GSM 2015DU-GSM-201519
tension spring ø42/32x120 (ø5), for retraction hoeing elementZugfeder ø42/32x120 (ø5), Hackkörpereinzug Ressort de traction ø42/32x120 (ø5) de l'élément bineur15-04920
hexagonal screw M 8x 20 8.8 galvanizedSK-Schraube M 8x 20 8.8 verzinkt Vis hexagonale M 8x 20 8.8 zinguée933-M08x020-Zn21
fixing plate for hydraulic valveAnschraubplatte Hydraulikventil Plaque de fixation pour vanne hydraulique5412-211022
grooved ball bearing 6001 2RSRillenkugellager 6001 2RS Roulement à billes 6001 2RSLA-6001-2RS23
disc ø 8,4x18x2 galvanisedScheibe ø 8,4x18x2 verzinkt Rondelle ø 8,4x18x2 zinguée134-08-Zn24
locknut M 8 - DIN985 - 8 - galvanizedSicherungsmutter M 8 - DIN 985 - 8 - Zn Ecrou de blocage M 8 - DIN 985 - 8 - zingué985-M0825
locknut M 6 - DIN 985 - 8 - galvanizedSicherungsmutter M6 - DIN 985 - 8 - Zn Ecrou de blocage M 6 - DIN 985 - 8 - zingué985-M0626
fork head for hydraulic valveGabelkopf für Hydraulikventil Tête à fourche pour vanne hydraulique5412-211127
eye screw M6 x 40 DIN 444AAugenschraube M6x40 - Zn - DIN 444 A Boulon à œil M6x40 - Zn - DIN 444 A444-M06x040-Zn28
hexagonal screw M 6x25 8.8 galvanisedSK-Schraube M 6x 25 8.8 verzinkt Vis hexagonale M 6x 25 8.8 zinguée933-M06x025-Zn29
hexagonal screw M 8x 16 8.8 galvanisedSK-Schraube M 8x 16 8.8 verzinkt Vis hexagonale M 8x 16 8.8 zinguée933-M08x016-Zn30
round steel clamp 82 NW 65 - galvanised- DIN 3570 ARundstahlbügel 82 NW 65 - verzinkt - DIN 3570 A Etrier 82 NW 65 - zingué - DIN 3570 A3570-82NW6531
half-round screw M10x 35 4.6 galvanisedTorbandschraube M10x 35 4.6 verzinkt Vis bombée pour dent M10x 35 4.6, zinguée603-M10x035-Zn32
command discSteuerscheibe Disque de commande5412-210633
disc 10,5x30x2,5 galvanisedScheibe ø10,5x30x2,5 verzinkt Rondelle 10,5x30x2,5 zinguée9021-A10-Zn34
locknut M10 Form V - DIN 980 - 8 - galvanizedSicherungsmutter M10 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M10 en V - DIN 980 - 8 - zingué980-M1035
disc A12 Zn, diam. 13,0x24,0x2,5Scheibe A12 Zn ø 13,0 x 24,0 x 2,5 verzinkt Rondelle A12 Zn ø 13,0 x 24,0 x 2,5125-A12-Zn36
locknut M12 Form V - DIN 980 - 8 - galvanizedSicherungsmutter M12 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M12 en V - DIN 980 - 8 - zingué980-M1237
hexagonal screw M10x 20 8.8 galvanizedSK-Schraube M10x 20 8.8 verzinkt Vis hexagonale M10x 20 8.8 zinguée933-M10x020-Zn38
locknut M24 Form V - DIN 980 - 8 - galvanizedSicherungsmutter M24 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M24 Form V - DIN 980 - 8 - zingué980-M2439
retaining plate for cylinder, insideAnschlagblech Zylinder innen Tôle de butée pour vérin, interne5412-124340
retaining pin for cylinder, with notchZylinderabsteckbolzen mit Nut Boulon-fiche pour vérin, avec encoche5412-205841
hexagonal nut, low M27x1,5 galvanisedSK-Mutter niedrig M27x1,5 verzinkt Écrou hexagonal, petit M27x1,5 zingué936-M27x15-Zn42
eyelet for piston rod Ø25,5 / M27x1,5Kolbenstangenauge Ø25,5 / M27x1,5 Œillet pour tige de piston Ø25,5 / M27x1,55412-205643
hexagonal screw M 8x 12 8.8 galvanisedSK-Schraube M 8x 12 8.8 verzinkt Vis hexagonale M 8x 12 8.8 zinguée933-M08x012-Zn44
hexagonal screw M8x1.00 x 16 mm - DIN 961 8.8 galvanisedSK-Schraube M8x1,00 x 16 mm - DIN 961 - 8.8 verzinkt Vis hexagonale M8x1,00 x 16 mm - DIN 961 - 8.8 zinguée961-M08/100x1645
hexagonal screw M20x130 8.8 galvanizedSK-Schraube M20x130 8.8 verzinkt Vis hexagonale M20x130 8.8 zinguée931-M20x130-Zn46
Positioning of cylinder on oblong holeZylinderpositionierung bei Langloch Positionnement du vérin sur trou oblong5412-207747
locknut M20 Form V - DIN 980 - 8 - galvanizedSicherungsmutter M20 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M20 Forme V - DIN 980 - 8 - zingué980-M2048
retaining pin for cylinder, with notchZylinderabsteckbolzen mit Nut Boulon-fiche pour vérin, avec encoche5412-205849
lock washer Schnorr ø 10 mmSchnorr-Sicherungsscheiben ø 10 mm Rondelles d'arrêt Schnorr ø 10 mm10-18150
lug for piston rod ø25 / M22x1,5Kolbenstangenauge ø25 / M22x1,5 Œillet sur tige de piston ø25 / M22x1,5100-04051
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AEROSTAR-FUSION 900+1200 Hydraulik-Klappung Bei Ersatzteilbestellungen bitte Type und Gerätenummer (Typenschild) angeben!

Ersatzteile/Spare-Parts/Pièces de rechange

5412-E002
For spare parts orders please indicate type and serial number (type label)!

Pour des commandes des pièces détachées veuillez préciser le type et le n° de série du matériel (plaque d'identification) !

Pos. Art. Nr. Benennung NoteArticle/Description Désignation article
taper-grease nipple H1 M 8x1Kegel-Schmiernippel H1 M 8x1 Graisseur conique H1 M 8x171412-08x152
seal kit for cylinder ø75Dichtsatz für Zylinder ø75 (ab 1993) Jeu de joints pour vérin ø7511-20653
seal kit for cylinder ø75/30Dichtsatz für Zylinder ø75/30 Jeu de joints pour vérin ø75/3011-33154
taper-grease nipple H1 M 8x1Kegel-Schmiernippel H1 M 8x1 Graisseur conique H1 M 8x171412-08x155
hexagonal nut M6 galvanisedSK-Mutter M 6 verzinkt Ecrou hexagonal M 6 zingué934-M06-Zn56
adjustable elbow screw fittingEinstellbare Winkelverschraubung Coude orientable11-00957
intermediate piece ZWS-12Zwischenstück ZWS-12 Élément intercalaire ZWS-1211-01358
straight screwed coupling AL ø12 x/8"Gerade Einschraubverschraubung AL 12 3/8" - Zn Raccord mâle AL ø12 3/8"11-00359
load retainer valve FPO-D 3/8-L35Lasthalteventil FPO-D 3/8-L35 (Ersetzt 11-127) Valve de maintien de charge FPO-D 3/8-L3511-10260
cutting ring dL ø12Schneidring dL ø12 Bague coupante dL ø1211-00261
cap nut mL ø12 M18x1.5Überwurfmutter mL ø12 M18x1.5 Écrou-raccord mL ø12 M18x1.511-00162
Zista high pressure tube seamless ø12x1,5Zista Hochdruckrohr nahtlos ø12x1,5 - galv. verzinkt Zista conduite haute pression sans soudure ø12x1,5 - galvan.ZISTA12x1563 specify length
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AEROSTAR-FUSION Zinken Bei Ersatzteilbestellungen bitte Type und Gerätenummer (Typenschild) angeben!

Ersatzteile/Spare-Parts/Pièces de rechange

5406-E003
For spare parts orders please indicate type and serial number (type label)!

Pour des commandes des pièces détachées veuillez préciser le type et le n° de série du matériel (plaque d'identification) !

Pos. Art. Nr. Benennung NoteArticle/Description Désignation article
weeder tine ø 7/530 mm - FUSIONHackeggenzinken ø 7/530 mm - Fusion Dents de herse ø 7/490 mm - FUSION15-3381
plastic articulation for weeder tine Aerostar-FusionKunststoffgelenk für Striegelzinken Aerostar-Fusion Articulation en plastique pour dent de herse Aerostar-Fusion10-3902
plastic lever for weeder tine Aerostar-FusionKunststoffhebel für Striegelzinken Aerostar-Fusion Levier en plastique pour dent de herse Aerostar-Fusion10-3913
lens head screw DIN 7380-2 M8x12 8.8 galvanised TXLinsenflanschschraube DIN 7380-2 M8x12 8.8 verzinkt TX Boulon à tête de lentille DIN 7380-2 M8x12 8.8 zingué TX7380-2-M08x012-Zn4
disc 8,4x24x2,0 galvanizedScheibe 8,4 x 24 x 2,0 verzinkt Rondelle 8,4x24x2,0 DIN 9021 zinguée9021-A08-Zn5
plastic washer for spring set Aerostar-FusionKunststoffscheibe für Federpaket Aerostar-Fusion Rondelle en plastique pour l'ensemble ressorts Aerostar-Fusi..10-3896
locknut with flange M 8 - DIN 6926 galvanizedSicherungsmutter mit Flansch M 8 - DIN 6926-Zn Ecrou de blocage avec flasque M 8 - DIN 6926 zingué6926-M087
lens head screw DIN 7380-2 M6x30 8.8 galvanised TXLinsenflanschschraube DIN 7380-2 M6x30 8.8 verzinkt TX Vis à tête de lentille DIN 7380-2 M6x30 8.8 zingué TX7380-2-M06x030-Zn8
locknut M 6 - DIN 985 - 8 - galvanizedSicherungsmutter M6 - DIN 985 - 8 - Zn Ecrou de blocage M 6 - DIN 985 - 8 - zingué985-M069
half-round screw M 8x 30 8.8 galvanisedTorbandschraube M 8x 30 8.8 verzinkt Vis M 8x 30 8.8 zinguée603-M08x030-Zn10
locknut M 8 - DIN985 - 8 - galvanizedSicherungsmutter M 8 - DIN 985 - 8 - Zn Ecrou de blocage M 8 - DIN 985 - 8 - zingué985-M0811
kit for springFedereinheit Zus. groupe ressort5412-300012
boltGelenkbolzen Boulon fileté5412-301114
disc 6,4x18x1,6 galvanizedScheibe 6,4x18x1,6 verzinkt Rondelle 6,4x18x1,6 zinguée9021-A06-Zn19
disc A6 Zn diam. 6,4x12,5x1,6Scheibe A 6 Zn ø 6,4 x 12,5 x 1,6 Rondelle A6 Zn ø 6,4x12,5x1,6125-A06-Zn20
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Bei Ersatzteilbestellungen bitte Type und Gerätenummer (Typenschild) angeben!

Ersatzteile/Spare-Parts/Pièces de rechange

5412-E006
For spare parts orders please indicate type and serial number (type label)!

Pour des commandes des pièces détachées veuillez préciser le type et le n° de série du matériel (plaque d'identification) !

Pos. Art. Nr. Benennung NoteArticle/Description Désignation article
boxAufbewahrungsbox Boîte de rangement10-2901
holder for box for manual of AEROSTAR - FusionBetriebsanleitung Halter AEROSTAR - Fusion Support pour boîte de rangement pour manuel AEROSTAR - ..5412-12462
rectangular bracket M14 x 101 for FR 100 x 60Rechteckbügel M14 x 101 für FR 100 x 60 Étrier rectangulaire M14 x 101 pour FR 100 x 605412-40253
hexagonal screw M 8x 25 8.8 galvanisedSK-Schraube M 8x 25 8.8 verzinkt Vis hexagonale M 8x 25 8.8 zinguée933-M08x025-Zn4
disc 8,4x24x2,0 galvanizedScheibe 8,4 x 24 x 2,0 verzinkt Rondelle 8,4x24x2,0 DIN 9021 zinguée9021-A08-Zn5
locknut M 8 form V - DIN 980 - 8 - galvanizedSicherungsmutter M8 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M 8 en V - DIN 980 - 8 - zingué980-M086
disc A14 zn ø 15,0 x 28,0 x 2,5Scheibe A14 ø 15,0 x 28,0 x 2,5 - verzinkt Rondelle A14 zn ø 15,0 x 28,0 x 2,5125-A147
locknut M14 Form V - DIN 980 - 8 - galvanizedSicherungsmutter M14 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M14 en V - DIN 980 - 8 - zingué980-M148
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AEROSTAR-FUSION Räder Bei Ersatzteilbestellungen bitte Type und Gerätenummer (Typenschild) angeben!

Ersatzteile/Spare-Parts/Pièces de rechange

5412-E004
For spare parts orders please indicate type and serial number (type label)!

Pour des commandes des pièces détachées veuillez préciser le type et le n° de série du matériel (plaque d'identification) !

Pos. Art. Nr. Benennung NoteArticle/Description Désignation article
wheel holder for support wheelStützradhalter Sz. Porte-roue pour roue d'appui5412-40171
air wheel (tire, tube and rim) 18 x 9.50–8 - 4-holes-hubLuftrad (Reifen, Schlauch und Felge) 18 x 9.50–8 - Nabe 4-L.. Roue pneu (roue, chambre à air, jante) 18x9.50–8, moyeu 4 t..12-117-L2
outer rod restraint-guidedZwangsführungsstange außen Sz. Tige extérieure à guidage forcé5412-41043 with 26
inner rod restraint-guidedZwangsführungsstange innen Sz. Tige interne à guidage forcé5412-41014 with 26
small support for support wheelStützradhalter kurz Sz. Support court pour roue d'appui5412-40215
fixation for support wheel, rightStützradbefestigung rechts Sz. Fixation pour roue d'appui, à droite5412-40346
fixation for support wheel, leftStützradbefestigung links Sz. Fixation pour roue d'appui, à gauche5412-40357
wheel holder for support wheel, outsideStützradhalter außen Sz. Porte-roue pour roue d'appui, à l'extérieur5412-40318
reversing leverUmlenkhebel Sz. Levier de renvoi5412-40949
fixing plate for holder of support wheelKlemmplatte Stützradhalterung S.Z. Plaque de serrage pour porte-roue pour roue d'appui5412-408310 with 27
joint tubeGelenkrohr Sz. Tube d'articulation5412-409011
spacer for outer feeler wheelsDistanzstück Tasträder außen S.Z. Entretoise pour roues de jauge à l'extérieur5412-411112
long holder for support wheelStützradhalter lang Sz. Porte-roue long pour roue d'appui5412-402913
air wheel (tyre, tube and rim) 18 x 9.50–8 - 4-holes hubLuftrad (Reifen, Schlauch und Felge) 18 x 9.50–8 - Nabe 4-L.. Roue pneu (pneu, chambre et jante) 18 x 9.50–8, moyeu à 4 ..12-117-R14
air wheel (tyre, tube and rim) 16 x 6.50–8 - 4-holes hubLuftrad (Reifen, Schlauch und Felge) 16 x 6.50–8 - Nabe 4-L.. Roue pneu (pneu, chambre et jante) 16 x 6.50–8, moyeu à 4 ..12-118-R15
screw bolt ø25 x 91 mm (91 mm)Schraubbolzen ø25 x 91 mm (91 mm) Sz. Boulon fileté ø25 x 91 mm (91 mm)5412-411516
hold for support wheelGriff für Stützrad Bras pour roue d'appui5412-401917
lock ring ø20x1,2 - DIN 471Sicherungsring ø20x1,2 - DIN 471 Circlip ø20x1,2 - DIN 471471-20x1218
locknut M14 Form V - DIN 980 - 8 - galvanizedSicherungsmutter M14 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M14 en V - DIN 980 - 8 - zingué980-M1419
pin ø20 x 92Absteckbolzen ø20 x 92 Boulon-fiche ø20 x 925412-402620
retractable split-pin ø4,5Sicherheitsklappstecker ø4,5 Goupille de sécurité ø 4,515-08321
hexagonal screw M12x 70 8.8 galvanisedSK-Schraube M12x 70 8.8 verzinkt Vis hexagonale M12x 70 8.8 zinguée931-M12x070-Zn22
disc A14 zn ø 15,0 x 28,0 x 2,5Scheibe A14 ø 15,0 x 28,0 x 2,5 - verzinkt Rondelle A14 zn ø 15,0 x 28,0 x 2,5125-A1423
hexagonal screw M14x 40 8.8 galvanisedSK-Schraube M14x 40 8.8 verzinkt Vis hexagonale M14x 40 8.8 zinguée933-M14x040-Zn24
rectangular bracket M14 x 101 for FR 100 x 60Rechteckbügel M14 x 101 für FR 100 x 60 Étrier rectangulaire M14 x 101 pour FR 100 x 605412-402525
slide bearing GSM 2520Gleitlager GSM 2520 Palier lisse GSM 2520DU-GSM-252026
pin ø 25 x 96 mmBolzen ø 25 x 96 mm Boulon ø 25 x 96 mm402-00227
disc A24 Zn, diam. 25,0x44,0x4,0Scheibe A24 Zn ø 25,0 x 44,0 x 4,0 Rondelle A24 Zn, ø 25,0x44,0x4,0125-A24-Zn28
disc A12 Zn, diam. 13,0x24,0x2,5Scheibe A12 Zn ø 13,0 x 24,0 x 2,5 verzinkt Rondelle A12 Zn ø 13,0 x 24,0 x 2,5125-A12-Zn29
locknut M12 Form V - DIN 980 - 8 - galvanizedSicherungsmutter M12 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M12 en V - DIN 980 - 8 - zingué980-M1230
retaining washers Schnorr ø 10 mmSchnorr-Sicherungsscheiben ø 10 mm Rondelle de sécurité Schnorr ø 10 mm10-18131
hexagonal screw M10x16 8.8 galvanisedSK-Schraube M10x 16 8.8 verzinkt Vishexagonale M10x 16 8.8 zinguée933-M10x016-Zn32
hexagonal screw M12x 25 8.8 galvanisedSK-Schraube M12x 25 8.8 verzinkt Vis hexagonale M12x 25 8.8 zinguée933-M12x025-Zn33
disc 13,0x37x3,0 galvanisedScheibe 13,0x37x3,0 verzinkt Rondelle 13,0x37x3,0 zinguée9021-A12-Zn34
reversing axleUmlenkwelle Arbre de renvoi5412-412035
hexagonal screw M12x 40 8.8 galvanisedSK-Schraube M12x 40 8.8 verzinkt Vis hexagonale SK M12x 40 8.8 zinguée933-M12x040-Zn36
fixing disc for guiding rodFixierungsscheibe Führungsstange Rondelle de fixation sur le tige de guidage5412-412137
retaining washers Schnorr ø 6 mmSchnorr-Sicherungsscheiben ø 6 mm Rondelle de sécurité Schnorr ø 6 mm10-38538
hexagonal screw M 6x 12 8.8 galvanisedSK-Schraube M 6x 12 8.8 verzinkt Vis hexagonale M 6x12 8.8 zinguée933-M06x012-Zn39
rectangular bracket M14 x 81 for FR 80 x 80Rechteckbügel M14 x 81 für FR 80 x 80 Etrier rectangulaire M14 x 81 pour FR 80 x 805412-402440
tire for airwheel 16 x 6.50–8 - 4-holes-hubReifen für Luftrad 16 x 6.50–8 - Nabe 4-Loch roue pour roue pneu 16 x 6.50–8 - moyeu à 4 trous12-118-0341
hose for airwheel 16 x 6.50–8 - 4-holes-hubSchlauch für Luftrad 16 x 6.50–8 - Nabe 4-Loch chambre à air 16 x 6.50–8 - moyeu à 4 trous12-118-0242
rim for airwheel 16 x 6.50–8 - 4-holes-hubFelge für Luftrad 16 x 6.50–8 - Nabe 4-Loch jante pour roue pneu 16 x 6.50–8 - moyeu à 4 trous12-118-0143
tire for airwheel 18 x 9.50–8 - 4-holes-hubReifen für Luftrad 18 x 9.50–8 - Nabe 4-Loch roue pour roue pneu 18 x 9.50–8 - moyeu à 4 trous12-117-0344
hose for airwheel 18 x 9.50–8 - 4-holes-hubSchlauch für Luftrad 18 x 9.50–8 - Nabe 4-Loch chambre à air pour roue pneu 18 x 9.50–8 - moyeu à 4 trous12-117-0245
rim for airwheel 18 x 9.50–8 - 4-holes-hubFelge für Luftrad 18 x 9.50–8 - Nabe 4-Loch jant pour roue pneu 18 x 9.50–8 - moyeu à 4 trous12-117-0146
nut M12x1,5Radmutter M12x1,5 écrou M12x1,512-120-0147
slide bearing GSM 6530Gleitlager GSM 6530 palier lisse GSM 6530DU-GSM-653048
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AEROSTAR-FUSION Räder hinten Bei Ersatzteilbestellungen bitte Type und Gerätenummer (Typenschild) angeben!

Ersatzteile/Spare-Parts/Pièces de rechange

5406-E004
For spare parts orders please indicate type and serial number (type label)!

Pour des commandes des pièces détachées veuillez préciser le type et le n° de série du matériel (plaque d'identification) !

Pos. Art. Nr. Benennung NoteArticle/Description Désignation article
adjustment tubeVerstellrohr Sz. Tube de réglage5412-40421
support for support wheelStützradhalter Sz. support pour roue d'appui5412-40482 with bushes
small support for support wheelStützradhalter kurz Sz. Support court pour roue d'appui5412-40213
adjustment device for trailed weederNachlaufstriegel-Verstellung S.Z. Réglage pour herse-peigne5412-40614
tine holderStriegelhalter Sz. Fixation de dent5412-40695
air wheel (tyre, tube and rim) 16 x 6.50–8 - 4-holes hubLuftrad (Reifen, Schlauch und Felge) 16 x 6.50–8 - Nabe 4-L.. Roue pneu (pneu, chambre et jante) 16 x 6.50–8, moyeu à 4 ..12-118-R6 AS-FUSION 600
air wheel (tyre, tube and rim) 18 x 9.50–8 - 4-holes hubLuftrad (Reifen, Schlauch und Felge) 18 x 9.50–8 - Nabe 4-L.. Roue pneu (pneu, chambre et jante) 18 x 9.50–8, moyeu à 4 ..12-117-R6 AS-FUSION 900+1200
locknut M14 Form V - DIN 980 - 8 - galvanizedSicherungsmutter M14 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M14 en V - DIN 980 - 8 - zingué980-M147
retractable split-pin ø4,5Sicherheitsklappstecker ø4,5 Goupille de sécurité ø 4,515-0838
pin ø20 x 92Absteckbolzen ø20 x 92 Boulon-fiche ø20 x 925412-40269
heavy clamp sleeve 10x50 blankSchwerspannhülse 10x50 blank Douille de serrage lourde 10x50 nue1481-10x5010
thrust washer ø 51/35,5 x 5Anlaufscheibe ø51/35,5 x 5 Bague de butée ø 51/35,5 x 55412-405811
slide bearing GSM 3540Gleitlager GSM 3540 Palier GSM 3540DU-GSM-354012
hexagonal screw M10x 90 8.8 galvanisedSK-Schraube M10x 90 8.8 verzinkt Vis hexagonale M10x 90 8.8 zinguée931-M10x090-Zn13
disc A10, diam. 10,5x21,0x2,0, galvanisedScheibe A10 Zn ø 10,5 x 21,0 x 2,0 Rondelle A10, ø 10,5 x 21,0 x 2,0, zinguée125-A10-Zn14
locknut M10 Form V - DIN 980 - 8 - galvanizedSicherungsmutter M10 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M10 en V - DIN 980 - 8 - zingué980-M1015
suspension sleeve for front springEinhängehülse Feder vorne Douille de raccrochage pour ressort avant6350-071216
disc A14 zn ø 15,0 x 28,0 x 2,5Scheibe A14 ø 15,0 x 28,0 x 2,5 - verzinkt Rondelle A14 zn ø 15,0 x 28,0 x 2,5125-A1417
light tension spring ø24/18x80 (ø3), rotative weederZugfeder ø24/18x80 (ø3), leicht Rollstriegel Ressort de tension léger ø24/18x80 (ø3), roto-étrille15-24318
cylinder screw M10x30 galvanised 8.8Zylinderschraube M10x 30 verzinkt 8.8 Vis cylindrique M10x 0 zingué 8.8912-M10x030-Zn19
hexagonal screw M10x16 8.8 galvanisedSK-Schraube M10x 16 8.8 verzinkt Vishexagonale M10x 16 8.8 zinguée933-M10x016-Zn20
disc 10,5x30x2,5 galvanisedScheibe ø10,5x30x2,5 verzinkt Rondelle 10,5x30x2,5 zinguée9021-A10-Zn21
guide pinFührungsbolzen Boulon de guidage5412-407422
spring tensionerFederspanner Tendeur de ressort5412-407523
semicircular rivet M 8 x 35 DIN 660Halbrundniete M 8 x 35 DIN 660 rivet semi-circulaire M 8 x 35 DIN 660660-08x3524
lock washer Schnorr ø 10 mmSchnorr-Sicherungsscheiben ø 10 mm Rondelles d'arrêt Schnorr ø 10 mm10-18125
hexagonal screw M10x 25 8.8 galvanisedSK-Schraube M10x 25 8.8 verzinkt Vis hexagonale M10x 25 8.8 zinguée933-M10x025-Zn26
collar bush P210 FM-2528-11Bundbuchse P210 FM-2528-11 Douille à collerette P210 FM-2528-11DU-P210FM-251127
bearing boltLagerbolzen Axe de palier6350-071028
half-round screw M8x70 8.8 galvanisedTorbandschraube M 8x 70 - 8.8 verzinkt Vis M 8x 70 8.8 zinguée603-M08x070-Zn29
weeder tine ø 7/490 mmHackeggenzinken ø 7/490 mm Dents de herse ø 7/490 mm15-00230
plastic tine holder for tine ø 6,5 to 7,0 mmZinkenhalterung Kunststoff für Zinke ø 6,5 bis 7,0 mm Coussinet en plastique pour dent ø 6,5 et 7 mm10-01231
disc 8,4x24x2,0 galvanizedScheibe 8,4 x 24 x 2,0 verzinkt Rondelle 8,4x24x2,0 DIN 9021 zinguée9021-A08-Zn32
locknut M 8 - DIN985 - 8 - galvanizedSicherungsmutter M 8 - DIN 985 - 8 - Zn Ecrou de blocage M 8 - DIN 985 - 8 - zingué985-M0833
rectangular bracket M14 x 81 for FR 80 x 80Rechteckbügel M14 x 81 für FR 80 x 80 Etrier rectangulaire M14 x 81 pour FR 80 x 805412-402434
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AEROSTAR-FUSION 600/900/1200-Beleuchtung Bei Ersatzteilbestellungen bitte Type und Gerätenummer (Typenschild) angeben!

Ersatzteile/Spare-Parts/Pièces de rechange

5412-E005
For spare parts orders please indicate type and serial number (type label)!

Pour des commandes des pièces détachées veuillez préciser le type et le n° de série du matériel (plaque d'identification) !

Pos. Art. Nr. Benennung NoteArticle/Description Désignation article
rear lighting arm leftBeleuchtungsträger hinten links S.Z. porteur éclairage à gauche5412-50101
rear lighting arm right sideBeleuchtungsträger hinten rechts S.Z. porteur éclairage arrière à droite5412-50112
front lighting arm right sideBeleuchtungsträger vorne rechts S.Z. porteur éclairage avant à droite5412-50133
front lighting arm left sideBeleuchtungsträger vorne links S.Z. porteur éclairage avant à gauche5412-50124
warning sign with foil rightWarntafel mit Folie rechts Panneau de signalisation à droite avec film405-0025 with 25 & 26
warning sign with foil leftWarntafel mit Folie links Panneau de signalisation gauche avec film405-0036 with 25 & 26
LED-limiting lightLED-Begrenzungslicht Feu de position LED30-0067
LED-rear light (end light, brake light and indicator)LED-Rücklicht (Schlusslicht, Bremslicht, Blinklicht) Feu arrière LED (feu arrière, stop, clignotant)30-0058
holder for warning signsWarntafelhalter Support pour éclairage et signalisation2615-40909
connection cable traction - machine 4 mVerbindungskabel Traktor - Gerät 4 m Câble de connexion tracteur - outil 4 m30-01510
connection cable machine - back light 4 mVerbindungskabel 4m Gerät - Rücklicht Câble de connexion appareil - feu arrière 4m30-02511
Cheese head screw M 4x 20 galvanised 8.8Zylinderschraube M 4x 20 verzinkt 8.8 Vis à tête cylindrique M 4x 20 zinguée 8.8912-M04x020-Zn12
locking nut M 4 form V-DIN980-8Sicherungsmutter M 4 Form V - DIN 980 - 8 - Zn - Achtung Ecrou de blocage M 4 Form V - DIN 980 - 8 - Zn980-M0413
hexagonal screw M 8x 40 8.8 galvanisedSK-Schraube M 8x 40 8.8 verzinkt Vis à tête hexagonale M 8x040 8.8 zinguée931-M08x040-Zn14
disc 8,4x24x2,0 galvanizedScheibe 8,4 x 24 x 2,0 verzinkt Rondelle 8,4x24x2,0 DIN 9021 zinguée9021-A08-Zn15
hexagonal screw M10x 25 8.8 galvanisedSK-Schraube M10x 25 8.8 verzinkt Vis hexagonale M10x 25 8.8 zinguée933-M10x025-Zn16
rubber buffer for warning signGummipuffer für Warntafel Tampon en caoutchouc pour panneau de signalisation405-01517
locknut M 8 form V - DIN 980 - 8 - galvanizedSicherungsmutter M8 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M 8 en V - DIN 980 - 8 - zingué980-M0818
disc A10, diam. 10,5x21,0x2,0, galvanisedScheibe A10 Zn ø 10,5 x 21,0 x 2,0 Rondelle A10, ø 10,5 x 21,0 x 2,0, zinguée125-A10-Zn19
locknut M10 Form V - DIN 980 - 8 - galvanizedSicherungsmutter M10 Form V - DIN 980 - 8 - Zn Ecrou de blocage M10 en V - DIN 980 - 8 - zingué980-M1020
hexagonal screw M10x 20 8.8 galvanizedSK-Schraube M10x 20 8.8 verzinkt Vis hexagonale M10x 20 8.8 zinguée933-M10x020-Zn21
zip tie black 280 x 4.5 mmKabelbinder schwarz 280 x 4.5 mm Serre-câbles noir 280 x 4.5 mm10-06822
zip tie 27 x 27 mmKabelbinderhalter 27x27 mm Fixe pour serre-câbles 27x27 mm10-19723
countersank drilling screw 4.2 x 16 galvanizedSenk-Bohrschraube 4.2 x 16 verzinkt - DIN 7504-P - Torx Vis à tête fraisée autoforeuse 4.2 x 16 zinguée7504-42x016-Zn24
reflecting folio 420x420 mm (red/white)Warnfolie 420x420 weiß-rot reflektierend Film pour signal d'avertissement 420x420 blanc-rouge29-50225


